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Occhiali Nystagmus TIPO 703

Descrizione del prodottog

I nostri affidabili e comprovati occhiali per nistagmo tipo 703 secondo il Prof. Frenzel per esami a breve e lungo termine con:

» occhiali solidi

» illuminazione diretta

» Impugnatura della batteria regolabile

» Attacco a baionetta

L‘attacco a baionetta e i vari cavi di collegamento consentono di trasformare rapidamente gli occhiali da nistagmo in occhiali 
da nistagmo adatti a tutte le forme di esame. Ad esempio, per esami di posizionamento o su sedia girevole. Ordinando i 
componenti appropriati, gli occhiali per nistagmo possono essere assemblati per soddisfare le esigenze individuali del medi-
co.

L‘esame luminescente vero e proprio si svolge in una stanza buia o fortemente oscurata. L‘illuminazione interna degli occhiali 
interrompe il contatto ottico del paziente con l‘ambiente circostante (eliminazione della fissazione che inibisce il nistagmo). 
Allo stesso tempo, gli occhi luminosi sono particolarmente facili da osservare sotto le lenti d‘ingrandimento. In molti casi, 
è possibile rilevare processi nistagmici patologici quando si guarda dritto davanti a sé, che non sono riconoscibili o non lo 
sono in modo affidabile senza occhiali, anche quando si guarda lateralmente.

L‘alimentazione degli occhiali da nistagmo è fornita dall‘impugnatura a batteria tipo 7.03.04.
Opzionalmente, gli occhiali da nistagmo possono essere utilizzati con il cavo a baionetta tipo 7.03.05 e l‘impugnatura a 
batteria tipo 7.03.04 o con il cavo di collegamento tipo 7.03.05 e l‘alloggiamento della batteria tipo 504, nonché con il cavo di 
collegamento tipo 7.03.05 e l‘alimentatore a spina tipo 506 per l‘alimentazione (cavo, alloggiamento della batteria, alimenta-
tore a spina e copricapo a clip non inclusi). L‘impugnatura e l‘alloggiamento della batteria sono alimentati da tre batterie 
C LR14/AM-2 (celle per bambini) da 1,5 volt ciascuna. L‘impugnatura regolabile della batteria consente di regolare l‘intensità 
della luce individualmente con una leggera rotazione dell‘interruttore. L‘alimentatore a spina funziona tramite una normale 
presa di corrente domestica (100-240V/AC, 50/60Hz).

Gli occhiali da nistagmo tipo 703 di Frenzel funzionano con due lampade da 4 volt, reperibili presso i rivenditori di articoli 
medicali.

Ambito di consegna

1x Occhiali da nistagmo tipo 703 1x batteria tipo 7.03.04

Accessori opzionali

1x archetto a clip tipo 58.01.01

Il copricapo a clip garantisce un fissaggio 
sicuro degli occhiali da nistagmo davanti 
agli occhi del paziente.

Cavo a baionetta DEHAG tipo 7.03.05

Il cavo a baionetta collega l‘occhiale da 
nistagmo con l‘impugnatura a batteria tipo 
7.03.04, consentendo così un lavoro mobi-
le e indipendente dalla rete elettrica.
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Cavo di collegamento DEHAG tipo 7.03.06

Per garantire l‘alimentazione degli occhiali 
da nistagmo con il cavo di collegamen-
to DEHAG, il cavo di collegamento tipo 
7.03.06 può essere collegato all‘attacco 
a baionetta degli occhiali da nistagmo al 
posto dell‘impugnatura della batteria tipo 
7.03.04 e può essere collegato all‘allog-
giamento della batteria DEHAG tipo 504 o 
con l‘alimentatore a spina tipo 506.

Alimentatore a spina tipo 506

L‘alimentatore a spina viene utilizzato per 
alimentare gli occhiali da nistagmo con 
una tensione di uscita di 4 V CC.

Alloggiamento per batteria DEHAG tipo 
504

L‘alloggiamento della batteria DEHAG vie-
ne utilizzato per alimentare gli occhiali da 
nistagmo e consente un lavoro regolabile 
e indipendente dalla rete elettrica nell‘uso 
mobile.

Parti di ricambio

Lampada di ricambio tipo 507

L‘occhiale Nystagmus 701 è alimentato da 
due lampadine da 4 volt; 0,23 amp; 1 watt 
(diametro della fi lettatura 3,5 mm x 0,35 
mm).

Tipo di copertura 57.00.02

Il coperchio protegge la lampadina.


